
TABLE.H + ACTA.MODUL

ENCORE PLUS DE CONVIVIALITÉ – 
TRAVAILLER AVEC TOUS SES SENS
MEER BEHAAGLIJKHEID –  
WERKEN MET ALLE ZINTUIGEN

TABLE.H ACTA.MODUL
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„Le design K+N se distingue par sa 
valeur d’usage élevée, car un bon 

design doit être pratique“ 
“K+N design heeft een hoge gebruiks­

waarde, want goede vormgeving is 
gebaseerd op functionaliteit”

C. Müller-Schellhorn
responsable du design K+N

Hoofd K+N Design

Trame de hauteurs 
Hoogteraster  

375 mm (1 HC / OH)

Trame de 800 mm
Raster 800 mm

Créez votre propre style et apportez 
des touches de couleur contrastées.
Creëer met kleur en eigen accenten 
uw individuele kantoorstijl.

SYSTÈME DE RANGE-

MENT ADAPTÉ À TOUTES 

LES CONFIGURATIONS

OPBERGSYSTEEM

GESCHIKT VOOR ELKE 

RUIMTELIJKE SITUATIE

Cornelius Müller-Schellhorn

Le bois crée une ambiance 
douillette et naturelle – pas 
seulement à la maison.

Le bois est un produit naturel précieux et un matériau 
de caractère. Avec sa structure et sa couleur chan-
geantes, il est toujours unique. Sa diversité naturelle 
et sa longévité nous fascinent. C’est pourquoi nous 
n’utilisons pour nos produits que des placages issus 
de la sylviculture durable. La finition des placages 
choisis un par un est délicate et requiert toute l’ha-
bileté de spécialistes du bois. La combinaison d’un 
savoir-faire artisanal et d’une technologie de fabrica
tion ultramoderne donne naissance à des meubles 
de bureaux qui ont une âme. Le bois convient partout 
et crée une atmosphère chaleureuse, aussi bien 
dans un bureau de direction que dans les espaces de 
travail ouvert, créatif et ciblé. Pour être une source 
d’inspiration, un environnement de travail a besoin de 
plus qu’une table, un siège et un rayonnage.

Hout staat voor natuurlijke be-
haaglijkheid – niet alleen thuis.

Hout is een waardevol natuurproduct met een 
individueel karakter. Altijd weer anders qua kleur 
en structuur – altijd weer uniek. De natuurlijke 
diversiteit en duurzaamheid van hout fascineert ons. 
Daarom gebruiken wij voor onze producten uitsluitend 
houtfineer afkomstig uit duurzame bosbouw. Het 
met de hand gesorteerde fineer wordt hoogwaardig 
machinaal verwerkt, hetgeen een zekere fijngevoe-
ligheid van de houtbewerker vereist. Gecombineerd 
met ambachtelijke knowhow en uiterst moderne 
productietechniek ontstaat kantoormeubilair met een 
ziel. Hout past overal en geeft de ruimte warmte, niet 
alleen in de directiekamer, maar overal waar open, 
creatief en doelgericht wordt gewerkt. Want voor een 
inspirerende werkomgeving is meer nodig dan alleen 
tafels, stoelen en kasten.



DEUX QUI FONT LA PAIRE : TABLE.H ET ACTA.MODUL. L‘INTERACTION HARMONIEUSE D‘UN ÉQUIPEMENT 
FONCTIONNEL ET D‘UN DESIGN ELEGANT CRÉE UNE ATMOSPHERE AGRÉABLE ET NATURELLE AU BUREAU. 
LE DESIGN RECTILIGNE S’ADAPTE AUX BESOINS SPÉCIFIQUES ET AUX EXIGENCES PERSONNELLES – À L’ETA-
GE DE DIRECTION COMME POUR LES POSTES DE TRAVAIL EN GROUPE OU INDIVIDUELS. LA DIVERSITE DES 
COMBINAISONS POSSIBLES PERMET DE MODIFIER A VOLONTÉ L’AGENCEMENT AFIN DE RÉPONDRE AU MIEUX 
AUX SOUHAITS PERSONNELS. LE RÉSULTAT FINAL VARIE SUIVANT LE MÉLANGE DES MATERIAUX ET DES 
COULEURS. VOUS POUVEZ AINSI CRÉER DES AMBIANCES CONTRASTÉES – COSY, CHALEUREUSES, FONC
TIONNELLES OU  ÉPURÉES. À VOUS DE CHOISIR.

EEN TWEE-EENHEID: TABLE.H EN ACTA.MODUL. HET HARMONISCHE SAMENSPEL VAN FUNCTIONELE 
INRICHTING EN ELEGANTE VORMGEVING CREËERT EEN NATUURLIJKE, BEHAAGLIJKE SFEER OP KAN­
TOOR. HET RECHTLIJNIGE DESIGN PAST ZICH AAN OF EENPERSOONSWERKPLEK. BEHOEFTEN EN EISEN AAN 
– ALS MANAGEMENT-, TEAM- OF EENPERSOONSWERKPLEK. HET GROTE AANTAL COMBINATIEMOGELIJKHED-
EN BIEDT ALLE RUIMTE OM STEEDS WEER NIEUWE INDIVIDUELE MEUBILERINGSWENSEN TE REALISEREN. 
DE MATERIAAL- EN KLEURMIX VERANDERT HET EFFECT VAN DE KANTOORINRICHTING EN PLAATST ACCENTEN 
– NU EENS BEHAAGLIJK EN WARM, DAN WEER ZAKELIJK EN STRAK. DE KEUZE IS AAN U.

TABLE.H + ACTA.MODUL
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POSTES DE TRAVAIL EN GROUPE 
avec un haut niveau d‘intimité 
pour chacun

TEAMWERKPLEKKEN 
met een grote mate van privacy 
voor het individu

5

BIBLIOTHEQUE 
avec modules à rayonnages ouverts 
comme point de mire et espace de 
rangement pratique

BIBLIOTHEEK 
met open schapmodules als blikvan-
ger en praktische opbergruimte

4

MANAGEMENT 
Ambiance stylée et clarté  
pour les dirigeants

MANAGEMENT 
Ambiance met stijl en helder-
heid voor leidinggevende  
persoonlijkheden

3

2

1

POSTES DE TRAVAIL  
avec espace de rangement utilisable de  
manière alternée pour structurer l‘espace

WERKPLEKKEN 
met afwisselend te gebruiken opberg
systeem voor de ruimte-indeling 6

CHACUN TRAVAILLE DIFFÉREMMENT –  
DE PRÉFÉRENCE AVEC EFFICACITÉ 
IEDEREEN WERKT WEER ANDERS –  
HET LIEFST EFFECTIEF

POSTES DE TRAVAIL 
avec espace de rangement 

utilisable de manière alternée 
pour structurer l‘espace

WERKPLEKKEN 
met afwisselend te gebruiken 
opbergsysteem voor de  
ruimte-indeling

POSTE DE TRAVAIL DOUBLE 
pour un travail collégial

DUBBELE WERKPLEK 
voor een collegiale samenwerking



 
PRODUITS : TABLE.H, ACTA.MODUL avec pieds en bois, OKAY.II, caisson, 

NET.WORK.PLACE 1 place

PRODUCTEN: TABLE.H, ACTA.MODUL met houten poot, OKAY.II, ladenblok, 
NET.WORK.PLACE eenzitter
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UN CADRE STATUTAIRE POUR TRAVAILLER
REPRESENTATIEF WERKEN 

AVEC SES ÉLÉMENTS EN NOYER QUI ATTIRENT TOUS 
LES REGARDS, TABLE.H EST UN POSTE DE TRAVAIL 
DE DIRECTION STATUTAIRE TOUT EN RESTANT LÉGER 
ET ÉLÉGANT. LE LANGAGE FORMEL MINIMALISTE SE 
CONCENTRE SUR L’ESSENTIEL, PUISQUE LE DESIGN 
SE PASSE DE TOUT SUPERFLU. C’EST EXACTEMENT CE 
QU’IL FAUT POUR ÉLABORER DES STRATÉGIES, ASSU-
MER DES RESPONSABILITÉS, PRENDRE DES DÉCISIONS 
VISIONNAIRES OU DÉLÉGUER DES TÂCHES.

ALS ELEGANTE BLIKVANGER, ONTWORPEN MET NO­
TEN ELEMENTEN, BIEDT TABLE.H EEN REPRESENTA­
TIEVE MANAGEMENTWERKPLEK, ZONDER DAARBIJ DE 
LICHTHEID EN ELEGANTIE UIT HET OOG TE VERLIEZEN. 
DE SOBERE VORMENTAAL SCHERPT DE BLIK VOOR HET 
WEZENLIJKE, OMDAT HET DESIGN NIETS OVERBODIGS IN 
ZICH HEEFT. PERFECT OM STRATEGIEËN UIT TE WERKEN, 
VERANTWOORDELIJKHEDEN OP TE PAKKEN, HELDERE EN 
RICHTINGGEVENDE BESLISSINGEN TE NEMEN OF TAKEN 
TE DELEGEREN.



LE STYLE MINIMALISTE ET ÉPURÉ DE TABLE.H APPORTE AU BUREAU UNE 
AMBIANCE DOUILLETTE QUI FAVORISE LA CRÉATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
L’ASSOCIATION AVEC LES COMPOSANTS DE RANGEMENT MODULAIRES CRÉE 
DES CONDITIONS OPTIMALES POUR UN TRAVAIL CONCENTRÉ, SEUL OU EN 
GROUPE. DANS UN ENVIRONNEMENT DE TRAVAIL MOTIVANT, MÊME LES 
TÂCHES LES PLUS FASTIDIEUSES SEMBLENT PLUS FACILES. OPTER POUR  
TABLE.H, C’EST CHOISIR L’ORIGINALITÉ D’UN STYLE PERSONNEL.

DE STRAKKE, MINIMALISTISCHE STIJL VAN TABLE.H CREËERT EEN BE­
HAAGLIJKE SFEER OP KANTOOR DIE DE CREATIVITEIT VAN DE MEDEWER­
KERS BEVORDERT. IN HET SAMENSPEL MET DE MODULAIRE OPBERGCOM-
PONENTEN ONTSTAAN OPTIMALE VOORWAARDEN VOOR GECONCENTREERD 
INDIVIDUEEL WERK OF TEAMWERK. IN EEN INSPIRERENDE WERKOMGEVING 
GAAN ZELFS MINDER POPULAIRE KLUSJES JE SNELLER AF. TABLE.H IS EEN 
STATEMENT OVER INDIVIDUALITEIT EN PERSOONLIJKE STIJL.
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DÉCOUVREZ VOTRE POSTE DE TRAVAIL FAVORI
ONTDEK UW LIEVELINGSWERKPLEK

 
PRODUITS : TABLE.H, ACTA.MODUL avec pieds chromés, tabouret et tables d’appoint  

NET.WORK.PLACE, siège pivotant et sièges visiteurs JET.II

PRODUCTEN: TABLE.H, ACTA.MODUL met chromen poten, OKAY.II bureaustoel en  
bezoekersstoelen, NET.WORK.PLACE bijzettafel
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UN NATUREL IRRÉSISTIBLE
ONWEERSTAANBAAR NATUURLIJK

POUR LE NOUVEAU PROGRAMME DE TABLES TABLE.H, NOUS AVONS SÉLECTIONNÉ TROIS ESSENCES 
DE BOIS DONT LA BEAUTÉ NATURELLE EST PARTICULIÈREMENT MISE EN VALEUR : L’ÉRABLE POUR UN 
STYLE D’AGENCEMENT JEUNE ET NORDIQUE, LE CHÊNE POUR SA DURABILITÉ NATURELLE ET LE NOYER 
AVEC SON ÉLÉGANCE RAYONNANTE POUR DES ZONES STATUTAIRES. IL EXISTE AUSSI DES SURFACES 
MÉLAMINÉES EN BLANC PUR, GRIS CLAIR OU UNI MÉLANGÉ.

VOOR HET NIEUWE TAFELPROGRAMMA TABLE.H KOZEN WE DRIE SOORTEN HOUT WAARVAN DE  
NATUURLIJKE SCHOONHEID OP EEN BIJZONDERE MANIER TOT HAAR RECHT KOMT: ESDOORN VOOR 
EEN NOORD-EUROPESE, JONGE INRICHTINGSSTIJL, EIKEN VOOR NATUURLIJKE DUURZAAMHEID OF  
NOTEN: STRALENDE ELEGANTIE VOOR REPRESENTATIEVE RUIMTEN. OPTIONEEL LEVERBAAR MET HELDERE 
KUNSTSTOF AFWERKINGEN IN ZUIVER WIT, LICHTGRIJS OF EFFEN-MIX.

UN NIVEAU DE QUALITÉ ÉLEVÉ POUR CHAQUE VARIANTE
HOOGWAARDIG IN ELKE UITVOERING

Trois placages, trois aspects raffinés. Drie soorten fineer, stijlvolle looks.

PLACAGE 

D’ÉRABLE

ESDOORN­

FINEER

PLACAGE 

DE CHÊNE

EIKEN­

FINEER

PLACAGE 

DE NOYER

NOTEN­

FINEER

 
PRODUITS : TABLE.H, ACTA.MODUL avec pieds chromés, siège pivotant  

et sièges visiteurs OKAY.II, table d’appoint NET.WORK.PLACE

PRODUCTEN: TABLE.H, ACTA.MODUL met chromen poten, OKAY.II bureaustoel  
en bezoekersstoelen, NET.WORK.PLACE bijzettafel
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PRÊT À RECEVOIR  
LES NOUVELLES PARUTIONS   
ET LES COMPLÉMENTS
OPEN VOOR   
PRIMEURS  
EN AANVULLINGEN

AVEC SA SOBRIÉTÉ RAFRAÎCHISSANTE ET SA 
FONCTIONNALITÉ LINÉAIRE, LE RAYONNAGE COM­
POSÉ D’ÉLÉMENTS ACTA.MODUL OUVERTS OFFRE 
TOUT CE QUE L‘ON ATTEND D‘UNE BIBLIOTHÈQUE 
MODERNE ET FONCTIONNELLE. DES OUVRAGES  
ILLUSTRÉS, DES DICTIONNAIRES, DES CLASSIQUES 
DE LA LITTÉRATURE OU DES ACCESSOIRES DÉCO-
RATIFS Y TROUVERONT LEUR PLACE. POUR UN COIN 
LECTURE COMME DANS UN FOYER : LE TEMPS PAS-
SE PLUS VITE AVEC DE LA LECTURE ET LA POSSIBI-
LITÉ DE S’ASSEOIR DE MANIÈRE DÉTENDUE DANS 
LE LOUNGE CHAIR NET.WORK.PLACE.

HET VERFRISSEND SOBERE SCHAP VAN OPEN 
ACTA.MODUL ELEMENTEN VOLDOET MET RECHT­
LIJNIGE ZAKELIJKHEID AAN ALLE EISEN DIE AAN 
EEN MODERNE EN FUNCTIONELE BOEKENWAND 
WORDEN GESTELD. HIER IS PLAATS VOOR GROOT-
FORMAATBOEKEN, WOORDENBOEKEN EN ANDERE 
NASLAGWERKEN, LITERAIRE MEESTERWERKEN 
OF DECORATIEVE WOONACCESSOIRES. BIJ DEZE 
LEESHOEK IS WACHTEN GEEN STRAF: ONTSPAN-
NEN ZITTEN MET EEN BOEK IN DE NET.WORK.PLACE 
LOUNGE-CHAIR. 

 
PRODUITS : LOUNGE-CHAIR NET.WORK.PLACE, ACTA.MODUL avec pieds chromés

PRODUCTEN: NET.WORK.PLACE LOUNGE-CHAIR, ACTA.MODUL met chromen poten

STABILITÉ
Avec sa technique brevetée, un pied de meuble permet 

d‘assembler deux modules.
STABILITEIT

Door gepatenteerde verbindingstechniek schakelt één 
meubelpoot twee modules.
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UN ESPACE DE RANGEMENT PERSONNALISÉ 
POUR TOUTES LES EXIGENCES
INDIVIDUELE BERGRUIMTE 
VOOR ELKE WENS

LE MINIMALISME DU DESIGN DONNE NAISSANCE À UNE INCROYABLE DIVERSITÉ MODULAIRE. AVEC DES 
ABATTANTS ESCAMOTABLES ET DES RIDEAUX VERTICAUX POUR LA VARIANTE FERMÉE, DES TIROIRS POUR 
UN ACCÈSS RAPIDE OU DES RAYONNAGES OUVERTS POUR PLUS DE CLARTÉ, LE RANGEMENT DEVIENT UN 
JEU D’ENFANT. ET GRÂCE À LA POSSIBILITÉ DE RETOURNER LES MODULES, LE POSTE DE TRAVAIL BÉNÉFICIE DU 
VOLUME DE RANGEMENT NÉCESSAIRE ET L’ESPACE EST TOUJOURS BIEN STRUCTURÉ. GRÂCE À LA TECHNIQUE 
D’ASSEMBLAGE SANS OUTILS BREVETÉE, LES MODULES SONT FACILES À EMPILER, COMBINABLES À VOLONTÉ 
ET SE MONTENT EN UN RIEN DE TEMPS. TOUT CELA OFFRE UNE EXTRAORDINAIRE LIBERTÉ D’AGENCEMENT 
POUR LES PRESCRIPTEURS.

ZO SOBER ALS DE VORMGEVING IS, ZO GROOT IS DE MODULAIRE DIVERSITEIT. MET INSCHUIFKLEPPEN 
EN VERTICALE ROLDEUR ALS GESLOTEN OPBERGVARIANT, SCHUIFLADEN VOOR SNELLE TOEGANG OF OPEN 
KASTEN VOOR OVERZICHTELIJKHEID WORDT OPBERGEN KINDERLIJK EENVOUDIG. DOOR DE DRAAIBAARHEID 
VAN DE MODULES KRIJGT DE WERKPLEK DE NODIGE BERGRUIMTE EN DE RUIMTE STRUCTUUR. DANKZIJ DE 
GEPATENTEERDE, GEREEDSCHAPLOZE VERBINDINGSTECHNIEK KUNNEN DE MODULES EENVOUDIG WORDEN 
GESTAPELD, OP VELERLEI WIJZE WORDEN GECOMBINEERD EN IN EEN OOGWENK WORDEN GEMONTEERD. DIT 
ALLES BIEDT ONTWERPERS EEN BUITENGEWONE VORMGEVINGSVRIJHEID.

ABATTANT ESCAMOTABLE
pour planifier au mieux l‘utilisation des surfaces et  

pour des cheminements dégagés
INSCHUIFKLEP

voor ruimte-efficiënte planning en vrije looppaden

TIROIRS FERMANT A CLÉ
pour ranger les documents personnels importants

AFSLUITBARE LADE
voor het bewaren van persoonlijke documenten

 
PRODUITS : TABLE.H, ACTA.MODUL avec pieds chromés, siège pivotant OKAY.II, cloisons TEAM.WORK.SPACE

PRODUCTEN: TABLE.H, ACTA.MODUL met chromen poten, OKAY.II bureaustoel, TEAM.WORK.SPACE scheidingswanden
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MODULAIRE ET DIVERSIFIÉ – ACTA.MODUL
MODULAIR EN VEELZIJDIG – ACTA.MODUL

Une fixation murale est nécessaire à partir d’une hauteur de 5 HC
Vanaf een hoogte van 5 OH is er een wandbevestiging nodig

POIGNÉE À BARRE 
BRUGGREEP

POIGNÉE ARCEAU rectangulaire
BEUGELGREEP hoekig

POIGNÉE ARCEAU arrondie
BEUGELGREEP rond

POIGNÉE ÉTRIER rectangulaire
BOOGGREEP hoekig

POIGNÉE CREUSE
SCHELPGREEP

Tablette de finition 25 mm
Afsluitende legplank 25 mm

Rembourrage
Zitkussen

Tablette de finition 19 mm
Afsluitende legplank 19 mm

Tablette de finition 13 mm
Afsluitende legplank 13 mm

Rideaux verticaux
Verticale roldeur

Abattant escamotable
Inschuifklep

Rayonnage
Schap

Tiroir double
Dubbele lade

Système de classement suspendu
Hangmappensysteem

Pieds en bois
Massief houten poten

Patins chromés
Pootdoppen van chroom

CORPS DE RAYONNAGE pivotant à 
180°, idéal comme espace de 
rangement utilisable des deux côtés 
au niveau du poste de travail ou 
pour subdiviser l‘espace

SCHAPELEMENT 180° draaibaar, 
ideaal als dubbelzijdig opbergsys-
teem op de werkplek en als schei-
dingswand

DES VARIANTES DE FAÇADES ET DE POIGNÉES TOUTES 
PLUS SÉDUISANTES LES UNES QUE LES AUTRES

AANSPREKENDE FRONT- EN GREEPVARIANTEN
Combinez à volonté Combineer naar believen
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VICE DE L’ATMOSPHÈRE

FINITIONS AFWERKINGEN

LES PETITS DÉTAILS FONT LA DIFFERENCE ET APPORTENT DES 
TOUCHES MODERNES AU BUREAU. LES MULTIPLES POSSIBILITÉS DE 
COMBINAISON DE NOS COLLECTIONS DE TISSUS ET DE NOS FINITIONS 
PERMETTENT DE VARIER A L’INFINI L’EFFET DE L’AGENCEMENT DU 
BUREAU ET CRÉENT DES UNIVERS CHROMATIQUES PERSONNALISÉS.

KLEINE DETAILS MAKEN HET VERSCHIL EN PLAATSEN EIGENTIJD­
SE ACCENTEN OP KANTOOR. DOOR DE ONEINDIGE COMBINATIEMO
GELIJKHEDEN VAN ONZE STOFFENCOLLECTIES EN AFWERKINGEN 
VERANDEREN ZE OOK DE WERKING VAN DE KANTOORINRICHTING EN 
CREËREN ZE INDIVIDUEEL AFGESTEMDE KLEURWERELDEN.

ACCESSOIRES PERSONNELS
La rehausse permet de ranger les 

stylos, des documents personnels et 
autres petits objets.

PERSOONLIJKE BENODIGDHEDEN
Opzetelement biedt plaats voor de 
lievelingspen, persoonlijke docu-

menten en andere accessoires.

Sélectionnez la finition de votre choix
Kies uw afwerking

PLATEAU COULISSANT 
SUBDIVISÉ

La simplicité d‘accès à l‘unité 
d‘électrification facilite le câblage.

MEERDELIG SCHUIFBLAD
Probleemloze bekabeling dankzij 

eenvoudige toegang tot de be-
kabeling.

Une élégance sobre pour des exigences personnelles
Sobere elegantie voor persoonlijke wensen

MÉLAMINE 
UNIE
KUNSTSTOF 
UNI

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

KT Couleur aluminium
KT Aluminiumkleurig   

MA Anthracite 
MA Antraciet

MA Anthracite 
MA Antraciet

UM Mélange
UM Melange

GW Gris blanc
GW Grijswit

GK Gris  
GK Grijs

ET Chêne naturel   
ET Eiken naturel     

MB Hêtre
MB Beuken

NK Noyer  
NK Noten

UL Orme 
UL Iep

AO Érable
AO Ahorn

AA Acacia
AA Acacia

WI Blanc pur  
WI Zuiver wit

3R Rouge RAL Design 
0304050 3R Rood 
RAL Design 0304050

3R Rouge RAL Design 
0304050 3R Rood 
RAL Design 0304050

3D Bleu clair RAL Design 
2405020 3D Lichtblauw 
RAL Design 2405020

3D Bleu clair RAL Design 
2405020 3D Lichtblauw 
RAL Design 2405020

YB gris basalte RAL 
7012 YB Basaltgrijs  
RAL 7012

3E Orange RAL Design 
0505070 3E Oranje 
RAL Design 0505070

3E Orange RAL Design 
0505070 3E Oranje 
RAL Design 0505070

3F Vert clair RAL Design 
0956060 3F Lichtgroen 
RAL Design 0956060

3F Vert clair RAL Design 
0956060 3F Lichtgroen 
RAL Design 0956060

3G Jaune RAL Design
0708060 3G Geel RAL 
Design 0708060

3G Jaune RAL Design
0708060 3G Geel RAL 
Design 0708060

3C Vert RAL Design
1604040 3C Groen 
RAL Design 1604040

3C Vert RAL Design
1604040 3C Groen 
RAL Design 1604040

3B Bleu RAL Design
2803040 3B Blauw 
RAL Design 2803040

3B Bleu RAL Design
2803040 3B Blauw 
RAL Design 2803040

EH Chêne teinté clair    
EH Eiken licht gebeitst

WS Frêne teinté 
blanc WS Essen wit 
gebeitst   

NA Frêne naturel     
NA Essen naturel   

RB Hêtre teinté brun 
rouge RB Beuken 
roodbruin gebeitst

SK Frêne teinté  
chocolat SK Essen 
choco gebeitst

SN Noyer d’Amérique 
naturel SN Amerik. 
noten naturel

ES ES Chêne teinté 
chocolat ES Eiken 
choco gebeitst     

EN Chêne teinté  
naturel EN Eiken 
naturel gebeitst     

MÉTAL ÉPOXYDÉ
POEDERCOA­
TING METAAL

KS Noir RAL 9011
KS Zwart RAL 9011

GC Chrome 
GC Chroom

GK Gris  
GK Grijs

GW Gris blanc
GW Grijswit

KH Gris clair     
KH Lichtgrijs 

AM Anthracite 
métallisé    
AM Antraciet metallic  

AL Couleur aluminium
AL Aluminiumkleurig  

CK Merisier d’Amérique 
CK Amerik. kersen

BH Hêtre naturel      
BH Beuken ongebeitst

BO Hêtre teinté chocolat 
BO Beuken choco 
gebeitst     

BU Hêtre teinté clair   
BU Beuken licht 
gebeitst

BZ Hêtre teinté 
anthracite BZ Beuken 
antraciet gebeitst

BB Poirier  
BB Peren

PLACAGE
FINEER

COULEUR
KLEUR 

AH Érable canadien 
non teinté AH Canad. 
ahorn ongebeitst    

MÉLAMINE 
AVEC DÉCOR
KUNSTSTOF 
DECOR

Finitions pour plateaux TABLE.H Afwerkingen voor TABLE.H tafelblad

Sous réserve de modifications techniques, de fautes d‘impression et de modifications des programmes. Les différences de couleur par rapport aux coloris 
originaux sont liées à la technique d‘impression. Technische wijzigingen, drukfouten en programmawijzigingen voorbehouden. Om druktechnische rede-
nen zijn kleurafwijkingen t.o.v. de originele kleuren mogelijk.
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1 l HAUTE QUALITÉ HOOGWAARDIG

Basée sur une plate-forme de concep-
tion professionnelle et fonctionnelle. 
Gebaseerd op een professioneel en 
functioneel constructieplatform.

2 l ÉLÉGANT ELEGANT

Des pattes filigranes en bois massif 
soulignent le caractère rectiligne et le 
raffinement du design. Slanke poten 
van houtfineer ondersteunen de hoog-
waardige, rechtlijnige vormgeving.

3 I BRANCHÉ KOPPELBAAR

L’alimentation électrique s’effectue 
via des prises préinstallées en 
usine. De stroomvoorziening 
vindt plaats d.m.v. in de fabriek 
voorgeïnstalleerde contactdozen.

4 l PRATIQUE PRAKTISCH

L’élément rapporté à tiroirs offre une 
surface de rangement pour les acces-
soires de bureau. Het opzetelement 
met laden biedt opbergmogelijkheden 
voor kantoorbenodigdheden.

1 l ASTUCIEUX DOORDACHT

L’abattant escamotable disparaît 
dans l’élément de rayonnage et 
permet d’optimiser l’utilisation des 
surfaces. Inschuifklep verdwijnt in 
het schap en biedt ruimteverbeteren-
de planning.

2 l BREVETÉ GEPATENTEERD

Technique d’assemblage horizontal 
et vertical sans outils pour faciliter la 
juxtaposition des modules. Gereed-
schaploze horizontale en verticale ver-
bindingstechniek voor het eenvoudig 
schakelen van de modules.

3 I FONCTIONNEL FUNCTIONEEL

La modularité autorise une 
implantation et une utilisation 
alternées ainsi que des 
configurations flexibles adaptées 
aux besoins. De modulaire 
bouwwijze biedt een opstelling 
met toegankelijkheid en gebruik 
van beide zijden, alsook flexibele 
configuratie in de vrije ruimte.

4 l CONFORTABLE COMFORTABEL

Le rembourrage de l’assise invite à 
prendre place pour de brèves discus-
sions. Zitkussen biedt gelegenheid 
voor een privégesprekje tussendoor.

5 l LIAISON SÛRE VERBINDEND

Placé au milieu, le patin relie deux 
éléments de caisson. Idéal en com-
binaison avec le système de tables 
TABLE.H. Centraal geplaatst verbindt 
de pootdop twee corpuselementen. 
Ideaal in combinatie met het tafelsys-
teem TABLE.H.

6 l STABLE STABIEL

Des patins de haute qualité en fini
tion chromée ou en bois massif  
garantissent la stabilité. Pootdoppen 
in hoogwaardig chroom en massief 
hout zorgen voor stabiliteit en opti-
male stevigheid.

POUR DES LIAISONS VERTICALES
VOOR VERTICALE VERBINDINGEN

POUR DES LIAISONS HORIZONTALES
VOOR HORIZONTALE VERBINDINGEN

Petits détails, grand effet
Kleine details, groot effect
ACTA.MODUL

Incroyablement esthétique
Buitengewoon esthetisch
TABLE.H

TABLE.H + ACTA.MODUL DÉTAILS  DETAILS
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Éléments d‘armoire Kastelementen
Éléments modulaires sans tablette de finition supérieure
Module-elementen zonder bovenste afsluitende legplank •
Tablette de finition 
Afsluitende legplank •
Connecteur de caisson vertical chromé 
Verticale meubelverbinder, chroom •
Connecteur de caisson horizontal 
Horizontale meubelverbinder

Dimensions Afmetingen
Hauteur :  1 HC1 (375 mm) Hoogte: 1 OH1 (375 mm)

Trame de hauteur sans patins ni pieds en bois massif : 
Hoogteraster zonder pootdoppen en massief houten poten: 
375 mm (1 HC1 OH1), 750 mm (2 HC1 OH1), 1.125 mm (3 HC1 OH1),  
1.500 mm (4 HC1 OH1), 1.875 mm (5 HC1 OH1), 2.250 mm (6 HC1 OH1) 

Trame de hauteur avec patins et pieds en bois massif : 
Hoogteraster met pootdoppen en massief houten poten: 
405 mm (1 HC1 OH1), 780 mm (2 HC1 OH1), 1.155 mm (3 HC1 OH1),  
1.530 mm (4 HC1 OH1), 1.905 mm (5 HC1 OH1), 2.280 mm (6 HC1 OH1) 

Largeur : 800 mm, largeur intérieure 759 mm 
Breedte: 800 mm, binnen 759 mm

Profondeur : 430 mm 
Diepte: 430 mm

Types Typen
Rayonnage Schap •
Abattant escamotable Inschuifklep •
Élément extractible pour cadre suspendu Lade met hangmappenframe •
Tiroir double Dubbele lade •
Rideaux verticaux avec rainure de préhension  
Verticale roldeur met greeplijst •

Finitions Oppervlakken
Mélamine Kunststof melamine •
Couleur Gekleurd •
Placage Fineer •

Poignées Grepen
Poignée arceau rectangulaire Beugelgreep hoekig •
Poignée arceau arrondie Beugelgreep rond

Poignée à barre Bruggreep

Poignée étrier rectangulaire Booggreep hoekig

Poignée creuse Schelpgreep

Fermeture Sluiting
Façade fermant à clé Front afsluitbaar •

Accessoires Toebehoren
Rembourrage Zitkussen

Kit de soubassement à patins Onderbouw-set glijders

Kit de soubassement à pieds en bois Onderbouw-set houten poten

Séparateurs pour tiroir double Ladenverdelers voor dubbele lade

VUE D’ENSEMBLE DES PRODUITS PRODUCTOVERZICHT

TABLE.HACTA.MODUL
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Structure Onderstel
Pied en A, bois massif  
A-poot massief hout •

Dimensions Afmetingen
Largeurs Breedtes 1600 mm, 1800 mm •
Profondeurs Diepten 800 mm •

Réglage en hauteur Hoogte-aanpassing

Fixe Vast
720 mm (plateau de 13 mm) 
720 mm (13 mm blad) •

Plans de travail Werkbladen
Panneau en dérivé du bois 
avec décor  
Houten paneel decor

13 mm, continu, fixe 
13 mm doorlopend vast •

Plateau coulissant subdivisé en  
13 mm (possibilité de choisir une 
surface différente pour le plateau  
de base et le plateau rapporté) 
13 mm meerdelig schuifblad (afwer-
king van basis- en aanbouwblad naar 
keuze in verschillende uitvoeringen)

Panneau en dérivé du bois 
avec placage 
Houten paneel fineer

13 mm, continu, fixe 
13 mm doorlopend vast

Plateau coulissant subdivisé en  
13 mm (possibilité de choisir une 
surface différente pour le plateau  
de base et le plateau rapporté) 
13 mm meerdelig schuifblad (afwer-
king van basis- en aanbouwblad naar 
keuze in verschillende uitvoeringen)

Éléments rapportés Aanbouwelementen
3ème  
Derde werkniveau

Niveau avec tiroirs  
Ladenconstructie

Parties latérales Zijdelen
Pieds en bois massif (érable, chêne) 
Massief hout esdoorn, eiken •
Noyer massif 
Massief hout noten

Électrification Elektrische aansluitingen

Horizontale 
Horizontaal

Goulotte de câblage au centre + bloc 
de 3 prises + câble d’alimentation de 
3500 mm 
Kabelgoot in het midden + 3-voudige 
contactdoos + toevoerkabel 3500 mm

Verticale 
Verticaal

Chaîne à câbles kabelslurf

Rembourrage
Zitkussen

Tablette de finition 
Afsluitende legplank

Rayonnage
Schap

Abattant escamotable
Inschuifklep

Système de classement suspendu
Hangmappensysteem

Tiroir double
Dubbele lade

Rideaux verticaux
Verticale roldeur

Patins chromés
Pootdoppen van chroom

Pieds en bois
Massief houten poten

375

3ème niveau 
Derde werkniveau

1.600/ 
1.800

800

720

800

ACTA.MODUL

Vue d’ensemble des éléments 
Overzicht van de elementen 

 Série Basis     Option Optie   1HC = Hauteur de classeur   1OH = ordnerhoogte
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Deutschland
König + Neurath AG
Büromöbel-Systeme
Industriestraße 1–3
61184 Karben
Tel.: +49 (0)6039 483-0
Fax: +49 (0)6039 483-214
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de

Great Britain
K + N International
(Office Systems) Ltd
52 Britton Street
London EC1M 5UQ
Tel.: +44 (0)20 74909340
Fax: +44 (0)20 74909349
e-mail: info@koenig-neurath.co.uk
www.koenig-neurath.co.uk

Nederland
König + Neurath Nederland
Office Furniture
Airport Business Park Lijnden
Frankfurtstraat 18+22
1175 RH Lijnden
Tel.: +31 (0)20 4109410
Fax: +31 (0)20 4109419
e-mail: info@konig-neurath.nl
www.konig-neurath.nl

France
König + Neurath AG
Showroom Paris
66, rue de la Victoire
75009 Paris
Tel.: +33 (0)1 44 63 23 93
Fax: +33 (0)1 44 63 23 97
e-mail: info@koenig-neurath.fr
www.koenig-neurath.fr

Schweiz
König + Neurath (Schweiz) GmbH
Büromöbel-Systeme
St. Gallerstrasse 106 d
9032 Engelburg / St. Gallen
Tel.: +41 (0)52 770 22 42
e-mail: info@koenig-neurath.de
www.koenig-neurath.de


